


O conceito Omni deriva do latim “omne” que exprime “ todo”, 
“inteiro”,  a noç ão de “ tudo”, “ todos”, “ totalmente”.  Um conceito 
material izado na génese desta coleç ão, pela total  abrangência na 
cr iaç ão e personalizaç ão de espaços .

The Omni concept derives f rom the L atin “omne” which expresses 
the idea of  “all”,  “ whole”,  and the notion of  “ever y thing”, 
“ever yone”, “completely ”.  A concept material ised in the genesis 
of  this collec tion,  for it s f ull  comprehensiveness in the creation 
and personalis ation of  spaces .

L e concept Omni dérive du latin “omne” qui  exprime “ tout ”, 
“entier ”,  la notion de “ tout ”,  “ tous”,  “ totalement ”.  Un concept 
matérial isé dans la genèse de cet te collec tion,  pour s a por tée 
totale sur la création et la personnalis ation des espaces .

El  concepto Omni deriva del  latín omne, que signif ic a ‘ todo’, 
‘entero’,  la noción de ‘ todo’,  ‘ todos’,  ‘ totalmente’.  Un concepto que 
se material iza en la génesis de esta colección,  por la total  amplitud 
en la creación y personalización de espacios .

D er Begrif f  Omni leitet  sich vom lateinischen „omne” ab,  das 
soviel  wie „ alles”,  „ganz ”,  „vollständig” bedeutet .  Und genau 
dieses Konzept lag der Ent stehung dieser Kollek tion zugrunde, 
die sich durch ihre enor me Bandbreite bei  der Gestaltung und 
Personalisierung von Räumen auszeichnet .
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R I G O R
Matérias-primas selecionadas 
de acordo com os mais exigentes 
cr itér ios de qualidade.

TECN O LO G I A
Padrões gráf icos singulares obtidos 
através da mistura e deposiç ão 
controlada de pós .

D E S I G N 
Efeitos estéticos reproduzidos em 
toda a espessura da peç a , sem 
tintas ,  nem esmaltes .

Q UA L IDA D E TÉCNI C A
S oluções cerâmic as com elevada 
resistência e durabil idade.

ACCURACY 
Raw materials selected according to the most 
stringent quality criteria.

RIGUEUR 
Des matières premières sélectionnées selon les 
critères de qualité les plus exigeants.

RIGOR 
Materias primas seleccionadas de acuerdo con los 
criterios de calidad más exigentes.

SORGFALT  
Nach strengsten Qualitätskriterien ausgewählte 
Ausgangsmaterialien.

TECHNOLOGY  
The unique graphics are obtained through the 
controlled mixture and deposition of powders.

TECHNOLOGIE 
Des motifs graphiques uniques obtenus grâce au 
mélange et au dépôt contrôlé de poudres.

TECNOLOGÍA 
Los singulares patrones gráficos se obtienen mediante 
la mezcla y deposición controlada de polvos.

TECHNOLOGIE 
Einzigartige grafische Muster, die durch kontrolliertes 
Mischen und Aufbringen von Pulvern erzielt werden.

DESIGN  
The aesthetic effects are reproduced throughout 
the entire tile, with no paint or glaze.

DESIGN  
Les effets esthétiques sont reproduits sur toute la 
profondeur du carreau, sans peintures, ni émaux.

DISEÑO 
Los efectos estéticos se reproducen en toda la 
profundidad de la pieza, sin tintes ni esmaltes.

DESIGN  
Optische Effekte über die gesamte Stärke der 
Fliese ohne Farbe oder Glasur.

TECHNICAL QUALITY 
Ceramic solutions with high resistance and durability.

QUALITÉ TECHNIQUE 
Des solutions céramiques à haute résistance et 
durabilité.

CALIDAD TÉCNICA 
Soluciones cerámicas con una elevada resistencia y 
durabilidad.

QUALITÄT 
Äußerst widerstandsfähige und langlebige 
Keramiklösungen.

01 0302 04
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EQ U IL ÍB R I O
A investigaç ão de novas bases 
e cores resultou em variações 
cromátic as muito naturais .

BALANCE 
The research into new bases and colours produced a 
wide range of natural shades. 

ÉQUILIBRE 
La recherche de nouvelles bases et couleurs a abouti à 
des variations chromatiques très naturelles.

 
EQUILIBRIO 
La investigación de nuevas bases y colores ha resultado 
en variaciones cromáticas muy naturales.

 
AUSGEWOGENHEIT 
Durch die Entwicklung neuer Grundstoffe und Farben 
sind besonders natürliche Farbvariationen entstanden.
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U M A S O LU Ç ÃO CO M PL E TA
Revestimentos e pavimentos para espaços 
interiores e ex teriores ,  residenciais ou 
públicos ,  especialmente adequados para 
áreas de tráfego intenso.

A COMPLETE SOLUTION 
Wall and floor tile solutions for indoor and outdoor environments, 
either residential or public. Particularly suitable for high-traffic areas. 

UNE SOLUTION COMPLÈTE 
Revêtements de mur et de sol pour les espaces intérieurs et 
extérieurs, résidentiels ou publics, particulièrement adaptés aux 
zones à fort trafic.

UNA SOLUCIÓN COMPLETA  
Revestimientos y pavimentos para ambientes interiores y exteriores, 
residenciales o públicos, especialmente adecuados para zonas de 
tráfico intenso. 

KOMPLETTLÖSUNG 
Wand- und Bodenfliesen für Innen- und Außen-, Wohn- und 
Publikumsbereiche; besonders für stark frequentierte Bereiche 
geeignet.

ACABAMENTOS
FINISHES

FINITIONS
ACABADOS

FINISHS

04

06
CORES

COLOURS
COULEURS

COLORES
FARBEN
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O M NI S TO NE
A S E XCE L E NTE S C A R AC TE R Í S TI C A S 
TÉCNI C A S DA CO L EÇ ÃO O M NI A L I A DA S 
A N UA N CE S G R Á F I C A S IN S PIR A DA S N A 
S U BTIL E Z A DA PE D R A N AT U R A L .

OMNISTONE 
The outstanding technical properties of the OMNI collection with graphic 
nuances inspired by the subtlety of natural stone.

OMNISTONE 
Les excellentes caractéristiques techniques de la collection OMNI associées 
à des nuances graphiques inspirées de la subtilité de la pierre naturelle.

OMNISTONE 
Las excelentes características técnicas de la colección OMNI y los matices 
gráficos inspirados en la sutileza de la piedra natural.

OMNISTONE 
Die hervorragenden technischen Eigenschaften der ONMI-Kollektion in 
Verbindung mit feinen, sich an Naturstein inpirierenden grafischen Nuancen.

ACABAMENTOS
FINISHES
FINITIONS
ACABADOS
FINISHS

02

06
CORES
COLOURS
COULEURS
COLORES
FARBEN
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60x60 · [ 59,2x59,2 cm ]
MATT RECT · 0,98 cm 
SOFT · 0,98 cm
POL (*) · 0,93 cm
ESTR (*) · 0,98 cm

45x90 · [ 44,35x88,9 cm ]
MATT RECT · 1,05 cm 
SOFT · 1,05 cm
POL (*) · 0,98 cm

30x60 · [ 29,5x59,2 cm ]
MATT RECT · 0,98 cm 
SOFT · 0,98 cm
POL (*) · 0,93 cm

90x90 · [ 88,9x88,9 cm ]
MATT RECT · 1,05 cm 
SOFT · 1,05 cm
POL (*) · 0,98 cm

60x120 · [ 59,2x118,6 cm ]
MATT RECT · 0,98 cm 
SOFT · 0,98 cm
POL (*) · 0,93 cm

(*) · Acabamento não disponível na coleção OMNISTONE.
(*) · Finish not available in the OMNISTONE collection.
(*) · Finition non disponible dans la collection OMNISTONE.
(*) · Acabado no disponible en la colección OMNISTONE.
(*) · Finish nicht in der Kollektion OMNISTONE verfügbar.

06 05 04
CORES
COLOURS
COULEURS
COLORES
FARBEN

FORMATOS
FORMATS
FORMATS
FORMATOS
FORMATE

ACABAMENTOS
FINISHES
FINITIONS
ACABADOS
FINISHS

06 05 02
CORES
COLOURS
COULEURS
COLORES
FARBEN

FORMATOS
FORMATS
FORMATS
FORMATOS
FORMATE

ACABAMENTOS
FINISHES
FINITIONS
ACABADOS
FINISHS
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M AT T R E C T

E ST R (*)

P O L (*)

SO F T

Organismos públicos
Public buildings

Institutions publiques
Organismos públicos
Öffentliche Gebäude

Aeroportos
Airports

Aéroports
Aeropuertos

Flughäfen

Áreas Desportivas 
Sports facilities
Zones sportives 

Áreas Deportivas
Sportanlagen

Hotéis
Hotels 
Hôtels

Hoteles
Hotels

Lojas · Centros comerciais 
Shops · Shopping centers

Magasins · Centres commerciaux
Tiendas · Centros comerciales

Geschäfte • Einkaufszentren

Estações 
Railway stations

Gares 
Estaciones

Bahnhöfe

Restaurantes · Bares · Cafés
Restaurants · Bars · Cafes
Restaurants · Bars · Cafés

Restaurantes · Bares · Cafés
Restaurants · Barws

Escritórios · Bancos
Offices · Banks

Bureaux · Banques
Oficinas · Bancos

Büros · Banken

Revestimento (paredes) · Fachadas (revestimento de exterior)
Wall tiles · Façades (exterior wall tiles)

En revêtement mural · Façades (revêtement extérieur)
 Revestimiento (paredes) · Fachadas (revestimiento de exterior)

Verkleidung (Wände) · Fassaden (Keramische Außenverkleidung)

Hospitais
Hospitals 
Hôpitaux

Hospitales
Krankenhäuser

(*) · Acabamento não disponível na coleção OMNISTONE.
(*) · Finish not available in the OMNISTONE collection.
(*) · Finition non disponible dans la collection OMNISTONE.
(*) · Acabado no disponible en la colección OMNISTONE.
(*) · Finish nicht in der Kollektion OMNISTONE verfügbar.

Omni Rope

04
ACABAMENTOS
FINISHES
FINITIONS
ACABADOS
FINISHS

DA M O S FO R M A AO S EU PR O J E TO
A s coleções OMNI e OMNISTONE , em grés 
porcelânico técnico de última geraç ão, foram 
concebidas para dar resposta aos projetos 
arquitetónicos mais exigentes ,  al iando a 
qualidade técnic a ao design .

SHAPING THE FUTURE OF YOUR PROJECT  
The OMNI and OMNISTONE collections, state-of-the-art full-body porcelain tiles, 
combining technical quality and design, were conceived for demanding architectural 
projects.

NOUS DONNONS FORME À VOTRE PROJET  
Les collections OMNI et OMNISTONE, en grès cérame technique dernière 
génération, ont été conçues pour répondre aux projets architecturaux les plus 
exigeants, en alliant qualité technique et design. 
 
DAMOS FORMA A SU PROYECTO 
Las colecciones OMNI y OMNISTONE, en gres porcelánico técnico de última 
generación, tienen como objetivo responder a los proyectos arquitectónicos más 
exigentes, conjugando calidad técnica y diseño. 

WIR GEBEN IHREM PROJEKT GESTALT  
Die Kollektionen OMNI und OMNISTONE aus technischem Feinsteinzeug der 
neuesten Generation verbinden Qualität und Design und sind unser Beitrag zur 
Verwirklichung anspruchsvollster Architekturprojekte.
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 OMNI IRON

OMNISTONE JET

 OMNISTONE ICE 
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CO R E S S UAV E S E D IF E R E NTE S TE X T U R A S 
H A R M O NIZ A M INTE R I O R E S E E X TE R I O R E S .

O M N I R O P E 
60x60 MATT RECT
60x60 ESTR RECT

REVIVAL WHITE BRILHO
30X45 NAT

Gentle colours and different textures which harmonise indoor and outdoor areas.

Des couleurs douces et différentes textures harmonisent les intérieurs et les extérieurs.

Los colores suaves y las diferentes texturas armonizan interiores y exteriores.

Weiche Farben und unterschiedliche Texturen verleihen Innen- und Außenbereichen Harmonie.

Omni Rope Matt Rect . 60x120
Omni Rope Estr . 60x60
Omni Rope Soft . 90x90

Omni Rope . 60x60 Matt Rect
Omni Rope . 60x60 Estr Rect
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OMNI ROPE

OMNISTONE ICE 

HEXAGON OMNISTONE IRON 

OMNI ICE 

OMNISTONE IRON 

Cortes especiais produzidos sob encomenda.
Special cuts produced on order.
Coupes spéciales produites sur comande.
Cortes especiales producidos por encargo.
Auf Bestellung gefertige Sonderzuschnitte.
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CO NTR A S TE S D E 
AC A BA M E NTO S 
PA R A A M O D E L AÇ ÃO 
D E E S PAÇO S 
S O F I S TI C A D O S .

Contrasting finishes to shape sophisticated 
environments.

Contrastes des finitions pour la modélisation 
d’espaces sophistiqués.

Contrastes de acabados para el modelado de 
espacios sofisticados.

Kontraststarke Befliesung für die Gestaltung 
exklusiver Räume.

O M N I I R O N
90x90 SOFT

O M N I J E T 
90x90 POL

NORDIK CHERRY
19,5x180 MATT RECT
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O M N I J E T 
90x90 MATT RECT 

O M N I STO N E R O P E 
60x120 MATT RECT

OMNI ICE

OMNI JET

OMNI IRON

OMNI PLATINA

Cortes especiais produzidos sob encomenda.
Special cuts produced on order.
Coupes spéciales produites sur comande.
Cortes especiales producidos por encargo.
Auf Bestellung gefertige Sonderzuschnitte.
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CO R E S E AC A BA M E NTO S 
S U PE R F I CI A I S Q U E 
A M PL I A M O S E S PAÇO S .

Colours and finishes that enlarge space.

Des couleurs et des finitions superficielles qui 
agrandissent les espaces.

Colores y acabados superficiales que amplían  
los espacios.

Farben und Oberflächenfinishs, die Räume größer 
wirken lassen.

O M N I I C E 
90x90 POL 

NORDIK TAUPE
19,5x180 MATT RECT
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U M D E S I G N IM PAC TA NTE Q U E PE R M ITE CR I A R 
A M B IE NTE S AT UA I S E M O D E R N O S .

O M N I J E T 
90X90 POL

ELEMENTS TERRAZZO FOG
90X90 SOFT
90X90 ANTISLIP RECT

An amazing design for creating current and modern environments.

Un design impactant qui permet de créer des ambiances modernes et contemporaines.

Un diseño impactante que permite crear ambientes actuales y modernos.

Ein eindrucksvolles Design, mit dem Sie moderne und zeitgenössische Umgebungen schaffen können.

Omni Rope Matt Rect . 60x120
Omni Rope Estr . 60x60
Omni Rope Soft . 90x90

Omni Jet . 90x90 Pol
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OMNISTONE PLATINA

OMNI JET

OMNI IRON
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R E S I S TÊ N CI A E D U R A B IL IDA D E  
PA R A Á R E A S D E TR Á F EG O INTE N S O.

O M N I B O N E 
90X90 MATT RECT

High resistance and durability for high-traffic areas.

Résistance et durabilité pour les zones à fort trafic.

Gran resistencia y durabilidad para zonas con un uso intensivo.

Widerstandsfähigkeit und Haltbarkeit für stark beanspruchte Bereiche.

Omni Bone . 90x90 Matt Rect
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 OMNISTONE BONE

OMNISTONE IRON

 OMNI JET

 OMNI ICE

Cortes especiais produzidos sob encomenda.
Special cuts produced on order.
Coupes spéciales produites sur comande.
Cortes especiales producidos por encargo.
Auf Bestellung gefertige Sonderzuschnitte.
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L INH A S M O D E R N A S PA R A U M LO O K  
U R BA N O E IND U S TR I A L .

O M N I I C E
45X90 POL 

H E X AGO N O M N I STO N E I R O N
60X60 MATT RECT 

Modern designs for an urban and industrial look.

Des lignes modernes pour un look urbain et industriel.

Líneas modernas para un aspecto urbano e industrial.

Moderne Linien für einen urbanen und industriellen Look.

Omni Ice . 45x90 Pol
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OMNI ICE

OMNISTONE ROPE

OMNISTONE IRON

OMNISTONE JET

MOLTI OMNISTONE JET
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O M N I P L AT I N A 
60x120 MATT RECT
60x60 ESTR RECT

TE X T U R A S S U PE R F I CI A I S Q U E 
G A R A NTE M M A I O R S EG U R A N Ç A  
E M Á R E A S E X TE R I O R E S .

Textured surfaces that ensure greater safety in 
outdoor areas.

Des textures superficielles qui assurent une plus 
grande sécurité dans les espaces extérieurs.

Texturas superficiales que garantizan una mayor 
seguridad en zonas exteriores.

Oberflächentexturen, die für mehr Sicherheit im 
Außenbereich sorgen.
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OMNI BONE

MOLTI OMNI ICE

OMNI PLATINA

OMNISTONE IRON
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R E F L E XO S DA PE D R A N AT U R A L CO M A 
R E S I S TÊ N CI A D O G R É S P O R CE L Â NI CO TÉCNI CO.

O M N I STO N E I C E
45X90 SOFT

90X90 SOFT

The effects of natural stone with the resistance of full-body porcelain.

Reflets de la pierre naturelle avec la résistance du grès cérame pleine masse.

Reflejos de piedra natural con la resistencia del gres porcelánico técnico.

Natursteinoptik mit der Widerstandsfähigkeit von technischem Feinsteinzeug.

Omnistone Ice . 90x90 Soft
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M OV IM E NTO S G R Á F I CO S D I S CR E TO S Q U E 
PR O M OV E M E S PAÇO S D IN Â M I CO S .

O M N I STO N E B O N E 
60X120 MATT RECT

O M N I STO N E P L AT I N A
60X120 MATT RECT

Discrete graphic movements foster dynamic environments.

Des mouvements graphiques discrets favorisent les espaces dynamiques.

Los discretos movimientos gráficos dan lugar a espacios dinámicos.

Diskrete grafische Elemente für dynamische Umgebungen.

Omnistone Bone . 60x120 Matt Rect
Omnistone Platina . 60x120 Matt Rect
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 OMNISTONE JET

OMNISTONE ROPE

 OMNI ICE
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O M N I I R O N
60x120 POL

60x120 MATT RECT

30X60 POL

DG CF 30X60 MATT RECT

O M N I J E T
60x120 MATT RECT

PEÇ A S E S PECI A I S Q U E PE R M ITE M  
CO M PL E TA R Q UA LQ U E R PR O J E TO.

Unique pieces able to complete any design.

Des pièces spéciaux qui permettent de compléter tout projet.

Piezas especiales que permiten completar cualquier proyecto.

Besonder Fliesen, die jedes Projekt vervollständigen.

DG CF Omni Iron . 30x60 Matt Rect
Omni Iron . 60x120 Matt Rect
Omni Jet . 60x120 Matt Rect
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colores
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finishs
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Omni Rope . 90x90 Matt Rect
Bold Plum . 30x90 Mate
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Peças _ Pieces Caixa _ Box Europalete _ Europallet 
Espessura (mm)
Thickness (mm)

Nº Peças
No Pieces

M² Aprox.
No of Sq. M. Approx.

Peso (Kg) 
Weight Kg 

Nº Caixas
No Boxes

M² Aprox.
No of Sq. M. Approx.

Peso (Kg) 
Weight (Kg) 

30x60 cm
Matt Rect. / Soft  9,8 ±5% 8 1.44 33.0 32 46.08 1 077

Pol  9,3 ±5% 8 1.44 31.0 32 46.08 1 013

60x60 cm

Matt Rect. / Soft  9,8 ±5% 4 1.44 33.0 32 46.08 1 077

Matt Rect. / Soft Hexagon  9,8 ±5% 4 1.19 27.4 32 38.08 897

Pol  9,3 ±5% 4 1.44 31.0 32 46.08 1 013

60x120 cm
Matt Rect. / Soft  9,8 ±5% 2 1.44 33.0 30 43.20 1 011

Pol  9,3 ±5% 2 1.44 31.0 30 43.20 951

45x90 cm
Matt Rect. / Soft  10,5 ±0,5 mm 4 1.62 39.0 27 43.74 1 074

Pol  9,8 ±5% 4 1.62 37.0 27 43.74 1 020

90x90 cm
Matt Rect. / Soft  10,5 ±0,5 mm 2 1.62 39.0 24 38.88 991

Pol  9,8 ±5% 2 1.62 37.0 24 38.88 943

MATT RECT  0,98 cm
SOFT  0,98 cm
POL  0,93 cm

60x120 ( 24’’x47’’ )
[ 59,2x118,6 cm ]

MATT RECT  0,98 cm
SOFT  0,98 cm
POL  0,93 cm
ESTR  0,98 cm

60x60 ( 24’’x24’’ )
[ 59,2x59,2 cm ]

MATT RECT  1,05 cm
SOFT  1,05 cm
POL   0,98 cm

90x90 ( 35’’x35’’ )
[ 88,9x88,9 cm ]

MATT RECT  1,05 cm
SOFT  1,05 cm
POL  0,98 cm

MATT RECT  0,98 cm
SOFT  0,98 cm

45x90 ( 18’’x35’’ )
[ 44,35x88,9 cm ]

Linea 2 

30x60

Linea 4 

30x60 30x60

Linea 8 

MATT RECT  0,98 cm
SOFT  0,98 cm
POL  0,93 cm

30x60 ( 12’’x24’’ )
[ 29,5x59,2 cm ]

V2

POL

V3

MATT RECT
SOFT
ESTR

POL MATT RECT
SOFT
ESTR

MATT RECT
R10

MATT RECT
Class 2
PTV 36 +

MATT RECT
A

ESTR
R12

ESTR
Class 3
PTV 40 +

MATT RECT
ESTR
DCOF
≥ 0,42

ESTR
C

GRAPHIC VARIATION
Os desenhos das peças intensificam-se no acabamento polido, aumentando a variação de desenhos e de cores, entre peças.
The designs of the pieces are more intense in the polished finish, enhancing design and colour variation across pieces.
Les dessins des pièces s’intensifient avec la finition polie, augmentant la variation des dessins et des couleurs entre les pièces.
Los diseños de las piezas se intensifican con el acabado pulido, aumentando la variación de diseños y colores entre las piezas.
Die Designs der Teile intensivieren sich im polierten Finish und erhöhen die Variation der Designs und Farben zwischen den Teilen.

06 05 04

60x60 ( 24’’x24’’ )(*)
[ 59,2x59,2 cm ]

59,2 cm

25 cm

25
 c

m

5
9,

2 
cm

[ 1m2 = 3,4 peças_pieces ]

(*) Peças produzidas de acordo com quantidades mínimas de 10m2.
(*) Pieces produced in minimum quantities of 10m2.
(*) Pièces produites selon des quantités minimales de 10m2.
(*) Piezas producidas en cantidades mínimas de 10m2.
(*) Teile hergestellt nach Mindestmengen von 10 m2.

De modo a proteger a superfície das peças, os produtos no acabamento polido têm uma fina camada de impermeabilizante, que apenas deve ser removida após a conclusão da obra.
Tiles with polished finish are protected with waterproof coating that must be removed only after the works are concluded.
En vue de protéger la surface des pièces, les produits à la finition polie ont une fine couche d’imperméabilisant qui ne devrait être enlevée qu’après l’achèvement des travaux.
Con el fin de proteger la superficie de las piezas, los productos con acabado pulido tienen una fina capa de impermeabilizante, que solo debe eliminarse una vez terminado el trabajo.
Zum Schutz der Fliesenoberfläche sind die Produkte mit polierter Oberfläche mit einer dünnen Imprägnierschicht versehen, die erst nach Beendigung der Arbeiten entfernt werden sollte.

Hexagon

cores  
colours  
couleurs  
colores
farben
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formats 
formats 
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acabamentos 
finishes 
finitions 
acabados
finishs
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Matt RectMatt Rect

Estr RectEstr Rect

SoftSoft

PolPol

Ice Rope

Rope

Rope

Rope

Bone Iron

Iron

Iron

Iron

Bone

Bone

Bone

Platina Jet

Jet

Jet

Jet

Platina

Platina

Platina

Ice

Ice

Ice

06 05 04
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farben
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formats 
formatos
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acabamentos 
finishes 
finitions 
acabados
finishs
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OMNI ICE

HEXAGON OMNI ICE (*) HEXAGON OMNI BONE (*)

OMNI BONE

OMNI ICE ESTRUTURADO _ STRUCTURED OMNI BONE ESTRUTURADO _ STRUCTURED

30x60
MATT RECT [ 29,5x59,2x0,98 cm ] P105 V2  5 class 2 A R10 36+ ≥0,42 U4P3E3C2
SOFT [ 29,5x59,2x0,98 cm ] P105 V2  5 — — — — — —
POL [ 29,5x59,2x0,93 cm ] P119 V3  3 — — — — — U3P3E3C2

60x60
MATT RECT [ 59,2x59,2x0,98 cm ] P105 V2  5 class 2 A R10 36+ ≥0,42 U4P4+E3C2
SOFT [ 59,2x59,2x0,98 cm ] P105 V2  5 — — — — — —
POL [ 59,2x59,2x0,93 cm ] P119 V3  3 — — — — — U3P3E3C2

60x120
MATT RECT [ 59,2x118,6x0,98 cm ] P129 V2  5 class 2 A R10 36+ ≥0,42 U4P3E3C2
SOFT [ 59,2x118,6x0,98 cm ] P129 V2  5 — — — — — —
POL [ 59,2x118,6x0,93 cm ] P149 V3  3 — — — — — U3P3E3C2

45x90
MATT RECT [ 44,35x88,9x1,05 cm ] P129 V2  5 class 2 A R10 36+ ≥0,42 U4P3E3C2
SOFT [ 44,35x88,9x1,05 cm ] P129 V2  5 — — — — — —
POL [ 44,35x88,9x0,98 cm ] P149 V3  3 — — — — — U3P3E3C2

90x90
MATT RECT [ 88,9x88,9x1,05 cm ] P129 V2  5 class 2 A R10 36+ ≥0,42 U4P3E3C2
SOFT [ 88,9x88,9x1,05 cm ] P129 V2  5 — — — — — —
POL [ 88,9x88,9x0,98 cm ] P149 V3  3 — — — — — U3P3E3C2

60x60
MATT RECT [ 59,2x59,2x0,98 cm ] P155 V2  5 class 2 A R10 36+ ≥0,42
SOFT [ 59,2x59,2x0,98 cm ] P155 V2  5 — — — — —

60x60
MATT RECT [ 59,2x59,2x0,98 cm ] P149 V2  5 class 2 A R10 36+ ≥0,42
SOFT [ 59,2x59,2x0,98 cm ] P149 V2  5 — — — — —

30x60
MATT RECT [ 29,5x59,2x0,98 cm ] P101 V2  5 class 2 A R10 36+ ≥0,42 U4P3E3C2
SOFT [ 29,5x59,2x0,98 cm ] P101 V2  5 — — — — — —
POL [ 29,5x59,2x0,93 cm ] P115 V3  3 — — — — — U3P3E3C2

60x60
MATT RECT [ 59,2x59,2x0,98 cm ] P101 V2  5 class 2 A R10 36+ ≥0,42 U4P4+E3C2
SOFT [ 59,2x59,2x0,98 cm ] P101 V2  5 — — — — — —
POL [ 59,2x59,2x0,93 cm ] P115 V3  3 — — — — — U3P3E3C2

60x120
MATT RECT [ 59,2x118,6x0,98 cm ] P125 V2  5 class 2 A R10 36+ ≥0,42 U4P3E3C2
SOFT [ 59,2x118,6x0,98 cm ] P125 V2  5 — — — — — —
POL [ 59,2x118,6x0,93 cm ] P145 V3  3 — — — — — U3P3E3C2

45x90
MATT RECT [ 44,35x88,9x1,05 cm ] P125 V2  5 class 2 A R10 36+ ≥0,42 U4P3E3C2
SOFT [ 44,35x88,9x1,05 cm ] P125 V2  5 — — — — — —
POL [ 44,35x88,9x0,98 cm ] P145 V3  3 — — — — — U3P3E3C2

90x90
MATT RECT [ 88,9x88,9x1,05 cm ] P125 V2  5 class 2 A R10 36+ ≥0,42 U4P3E3C2
SOFT [ 88,9x88,9x1,05 cm ] P125 V2  5 — — — — — —
POL [ 88,9x88,9x0,98 cm ] P145 V3  3 — — — — — U3P3E3C2

60x60 RECT [ 59,2x59,2x0,98 cm ] P105 V2  5 class 3 C R12 40+ ≥0,42 60x60 RECT [ 59,2x59,2x0,98 cm ] P101 V2  5 class 3 C R12 40+ ≥0,42

Estruturado _ Structured: Produtos que minimizam o risco de deslizamento.

Estruturado _ Structured: Products that minimize the risk of slipping.

Estruturado _ Structured: Produits qui réduisent le risque de glissement.

Estruturado _ Structured: Productos que minimizan el riesgo de deslizamiento.

Estruturado _ Structured: Produkte mit verminderter Rutschgefahr.

MOLTI OMNI BONE  (a) (f)

 [ 1m2 = 11 peças_pieces ]

30x30x0,98 cm MATT RECT P22 /peça_piece
MOLTI OMNI ICE  (a) (f)

 [ 1m2 = 11 peças_pieces ]

30x30x0,98 cm MATT RECT P22 /peça_piece

(*) Peças produzidas de acordo com quantidades mínimas de 10m2.
(*) Pieces produced in minimum quantities of 10m2.
(*) Pièces produites selon des quantités minimales de 10m2.
(*) Piezas producidas en cantidades mínimas de 10m2.
(*) Teile hergestellt nach Mindestmengen von 10 m2.
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OMNI PLATINA OMNI ROPE

OMNI PLATINA ESTRUTURADO _ STRUCTURED OMNI ROPE ESTRUTURADO _ STRUCTURED

30x60
MATT RECT [ 29,5x59,2x0,98 cm ] P97 V2  5 class 2 A R10 36+ ≥0,42 U4P3E3C2
SOFT [ 29,5x59,2x0,98 cm ] P97 V2  5 — — — — — —
POL [ 29,5x59,2x0,93 cm ] P111 V3  3 — — — — — U3P3E3C2

60x60
MATT RECT [ 59,2x59,2x0,98 cm ] P97 V2  5 class 2 A R10 36+ ≥0,42 U4P4+E3C2
SOFT [ 59,2x59,2x0,98 cm ] P97 V2  5 — — — — — —
POL [ 59,2x59,2x0,93 cm ] P111 V3  3 — — — — — U3P3E3C2

60x120
MATT RECT [ 59,2x118,6x0,98 cm ] P119 V2  5 class 2 A R10 36+ ≥0,42 U4P3E3C2
SOFT [ 59,2x118,6x0,98 cm ] P119 V2  5 — — — — — —
POL [ 59,2x118,6x0,93 cm ] P139 V3  3 — — — — — U3P3E3C2

45x90
MATT RECT [ 44,35x88,9x1,05 cm ] P119 V2  5 class 2 A R10 36+ ≥0,42 U4P3E3C2
SOFT [ 44,35x88,9x1,05 cm ] P119 V2  5 — — — — — —
POL [ 44,35x88,9x0,98 cm ] P139 V3  3 — — — — — U3P3E3C2

90x90
MATT RECT [ 88,9x88,9x1,05 cm ] P119 V2  5 class 2 A R10 36+ ≥0,42 U4P3E3C2
SOFT [ 88,9x88,9x1,05 cm ] P119 V2  5 — — — — — —
POL [ 88,9x88,9x0,98 cm ] P139 V3  3 — — — — — U3P3E3C2

30x60
MATT RECT [ 29,5x59,2x0,98 cm ] P97 V2  5 class 2 A R10 36+ ≥0,42 U4P3E3C2
SOFT [ 29,5x59,2x0,98 cm ] P97 V2  5 — — — — — —
POL [ 29,5x59,2x0,93 cm ] P111 V3  3 — — — — — U3P3E3C2

60x60
MATT RECT [ 59,2x59,2x0,98 cm ] P97 V2  5 class 2 A R10 36+ ≥0,42 U4P4+E3C2
SOFT [ 59,2x59,2x0,98 cm ] P97 V2  5 — — — — — —
POL [ 59,2x59,2x0,93 cm ] P111 V3  3 — — — — — U3P3E3C2

60x120
MATT RECT [ 59,2x118,6x0,98 cm ] P119 V2  5 class 2 A R10 36+ ≥0,42 U4P3E3C2
SOFT [ 59,2x118,6x0,98 cm ] P119 V2  5 — — — — — —
POL [ 59,2x118,6x0,93 cm ] P139 V3  3 — — — — — U3P3E3C2

45x90
MATT RECT [ 44,35x88,9x1,05 cm ] P119 V2  5 class 2 A R10 36+ ≥0,42 U4P3E3C2
SOFT [ 44,35x88,9x1,05 cm ] P119 V2  5 — — — — — —
POL [ 44,35x88,9x0,98 cm ] P139 V3  3 — — — — — U3P3E3C2

90x90
MATT RECT [ 88,9x88,9x1,05 cm ] P119 V2  5 class 2 A R10 36+ ≥0,42 U4P3E3C2
SOFT [ 88,9x88,9x1,05 cm ] P119 V2  5 — — — — — —
POL [ 88,9x88,9x0,98 cm ] P139 V3  3 — — — — — U3P3E3C2

60x60 RECT [ 59,2x59,2x0,98 cm ] P97 V2  5 class 3 C R12 40+ ≥0,42 60x60 RECT [ 59,2x59,2x0,98 cm ] P97 V2  5 class 3 C R12 40+ ≥0,42

HEXAGON OMNI PLATINA (*) HEXAGON OMNI ROPE (*)

60x60
MATT RECT [ 59,2x59,2x0,98 cm ] P143 V2  5 class 2 A R10 36+ ≥0,42
SOFT [ 59,2x59,2x0,98 cm ] P143 V2  5 — — — — —

60x60
MATT RECT [ 59,2x59,2x0,98 cm ] P143 V2  5 class 2 A R10 36+ ≥0,42
SOFT [ 59,2x59,2x0,98 cm ] P143 V2  5 — — — — —

MOLTI OMNI ROPE  (a) (f)

 [ 1m2 = 11 peças_pieces ]

30x30x0,98 cm MATT RECT P22 /peça_piece
MOLTI OMNI PLATINA  (a) (f)

 [ 1m2 = 11 peças_pieces ]

30x30x0,98 cm MATT RECT P22 /peça_piece

Estruturado _ Structured: Produtos que minimizam o risco de deslizamento.

Estruturado _ Structured: Products that minimize the risk of slipping.

Estruturado _ Structured: Produits qui réduisent le risque de glissement.

Estruturado _ Structured: Productos que minimizan el riesgo de deslizamiento.

Estruturado _ Structured: Produkte mit verminderter Rutschgefahr.

(*) Peças produzidas de acordo com quantidades mínimas de 10m2.
(*) Pieces produced in minimum quantities of 10m2.
(*) Pièces produites selon des quantités minimales de 10m2.
(*) Piezas producidas en cantidades mínimas de 10m2.
(*) Teile hergestellt nach Mindestmengen von 10 m2.
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OMNI IRON OMNI JET

OMNI IRON ESTRUTURADO _ STRUCTURED OMNI JET ESTRUTURADO _ STRUCTURED

30x60
MATT RECT [ 29,5x59,2x0,98 cm ] P97 V2  5 class 2 A R10 36+ ≥0,42 U4P3E3C2
SOFT [ 29,5x59,2x0,98 cm ] P97 V2  5 — — — — — —
POL [ 29,5x59,2x0,93 cm ] P111 V3  3 — — — — — U3P3E3C2

60x60
MATT RECT [ 59,2x59,2x0,98 cm ] P97 V2  5 class 2 A R10 36+ ≥0,42 U4P4+E3C2
SOFT [ 59,2x59,2x0,98 cm ] P97 V2  5 — — — — — —
POL [ 59,2x59,2x0,93 cm ] P111 V3  3 — — — — — U3P3E3C2

60x120
MATT RECT [ 59,2x118,6x0,98 cm ] P119 V2  5 class 2 A R10 36+ ≥0,42 U4P3E3C2
SOFT [ 59,2x118,6x0,98 cm ] P119 V2  5 — — — — — —
POL [ 59,2x118,6x0,93 cm ] P139 V3  3 — — — — — U3P3E3C2

45x90
MATT RECT [ 44,35x88,9x1,05 cm ] P119 V2  5 class 2 A R10 36+ ≥0,42 U4P3E3C2
SOFT [ 44,35x88,9x1,05 cm ] P119 V2  5 — — — — — —
POL [ 44,35x88,9x0,98 cm ] P139 V3  3 — — — — — U3P3E3C2

90x90
MATT RECT [ 88,9x88,9x1,05 cm ] P119 V2  5 class 2 A R10 36+ ≥0,42 U4P3E3C2
SOFT [ 88,9x88,9x1,05 cm ] P119 V2  5 — — — — — —
POL [ 88,9x88,9x0,98 cm ] P139 V3  3 — — — — — U3P3E3C2

30x60
MATT RECT [ 29,5x59,2x0,98 cm ] P97 V2  5 class 2 A R10 36+ ≥0,42 U4P3E3C2
SOFT [ 29,5x59,2x0,98 cm ] P97 V2  5 — — — — — —
POL [ 29,5x59,2x0,93 cm ] P111 V3  3 — — — — — U3P3E3C2

60x60
MATT RECT [ 59,2x59,2x0,98 cm ] P97 V2  5 class 2 A R10 36+ ≥0,42 U4P4+E3C2
SOFT [ 59,2x59,2x0,98 cm ] P97 V2  5 — — — — — —
POL [ 59,2x59,2x0,93 cm ] P111 V3  3 — — — — — U3P3E3C2

60x120
MATT RECT [ 59,2x118,6x0,98 cm ] P119 V2  5 class 2 A R10 36+ ≥0,42 U4P3E3C2
SOFT [ 59,2x118,6x0,98 cm ] P119 V2  5 — — — — — —
POL [ 59,2x118,6x0,93 cm ] P139 V3  3 — — — — — U3P3E3C2

45x90
MATT RECT [ 44,35x88,9x1,05 cm ] P119 V2  5 class 2 A R10 36+ ≥0,42 U4P3E3C2
SOFT [ 44,35x88,9x1,05 cm ] P119 V2  5 — — — — — —
POL [ 44,35x88,9x0,98 cm ] P139 V3  3 — — — — — U3P3E3C2

90x90
MATT RECT [ 88,9x88,9x1,05 cm ] P119 V2  5 class 2 A R10 36+ ≥0,42 U4P3E3C2
SOFT [ 88,9x88,9x1,05 cm ] P119 V2  5 — — — — — —
POL [ 88,9x88,9x0,98 cm ] P139 V3  3 — — — — — U3P3E3C2

60x60 RECT [ 59,2x59,2x0,98 cm ] P97 V2  5 class 3 C R12 40+ ≥0,42 60x60 RECT [ 59,2x59,2x0,98 cm ] P97 V2  5 class 3 C R12 40+ ≥0,42

HEXAGON OMNI IRON (*) HEXAGON OMNI JET (*)

60x60
MATT RECT [ 59,2x59,2x0,98 cm ] P143 V2  5 class 2 A R10 36+ ≥0,42
SOFT [ 59,2x59,2x0,98 cm ] P143 V2  5 — — — — —

60x60
MATT RECT [ 59,2x59,2x0,98 cm ] P143 V2  5 class 2 A R10 36+ ≥0,42
SOFT [ 59,2x59,2x0,98 cm ] P143 V2  5 — — — — —

MOLTI OMNI JET  (a) (f)

 [ 1m2 = 11 peças_pieces ]

30x30x0,98 cm MATT RECT P22 /peça_piece
MOLTI OMNI IRON  (a) (f)

 [ 1m2 = 11 peças_pieces ]

30x30x0,98 cm MATT RECT P22 /peça_piece

Estruturado _ Structured: Produtos que minimizam o risco de deslizamento.

Estruturado _ Structured: Products that minimize the risk of slipping.

Estruturado _ Structured: Produits qui réduisent le risque de glissement.

Estruturado _ Structured: Productos que minimizan el riesgo de deslizamiento.

Estruturado _ Structured: Produkte mit verminderter Rutschgefahr.

(*) Peças produzidas de acordo com quantidades mínimas de 10m2.
(*) Pieces produced in minimum quantities of 10m2.
(*) Pièces produites selon des quantités minimales de 10m2.
(*) Piezas producidas en cantidades mínimas de 10m2.
(*) Teile hergestellt nach Mindestmengen von 10 m2.
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06

05

02

cores  
colours  

couleurs  
colores
farben

formatos 
formats 
formats 

formatos
formate

acabamentos 
finishes 
finitions 

acabados
finishs

Molti Omnistone Platina . 30x30
Omnistone Ice . 60x120 Matt Rect
Omnistone Iron . 60x120 Matt Rect
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MATT RECT
SOFT

V3

MATT RECT
SOFT

MATT RECT
R10

MATT RECT
B

MATT RECT
DCOF
≥ 0,42

MATT RECT  0,98 cm
SOFT  0,98 cm

60x120 ( 24’’x47’’ )
[ 59,2x118,6 cm ]

MATT RECT  0,98 cm
SOFT  0,98 cm

60x60 ( 24’’x24’’ )
[ 59,2x59,2 cm ]

MATT RECT  1,05 cm
SOFT  1,05 cm

90x90 ( 35’’x35’’ )
[ 88,9x88,9 cm ]

MATT RECT  1,05 cm
SOFT  1,05 cm

45x90 ( 18’’x35’’ )
[ 44,35x88,9 cm ]

MATT RECT  0,98 cm
SOFT  0,98 cm

30x60 ( 12’’x24’’ )
[ 29,5x59,2 cm ]

MATT RECT
Class 2
PTV 36 +

06 05 02

Até 8 desenhos
Up to 8 designs

Jusqu’à 8 dessins
Hasta 8 diseños
Bis zu 8 Designs

8

MATT RECT  0,98 cm
SOFT  0,98 cm

60x60 ( 24’’x24’’ )(*)
[ 59,2x59,2 cm ]

Peças _ Pieces Caixa _ Box Europalete _ Europallet 
Espessura (mm)
Thickness (mm)

Nº Peças
No Pieces

M² Aprox.
No of Sq. M. Approx.

Peso (Kg) 
Weight Kg 

Nº Caixas
No Boxes

M² Aprox.
No of Sq. M. Approx.

Peso (Kg) 
Weight (Kg) 

30x60 cm Matt Rect. / Soft  9,8 ±5% 8 1.44 33.0 32 46.08 1 077

60x60 cm
Matt Rect. / Soft  9,8 ±5% 4 1.44 33.0 32 46.08 1 077

Matt Rect. / Soft Hexagon  9,8 ±5% 4 1.19 27.4 32 38.08 897

60x120 cm Matt Rect. / Soft  9,8 ±5% 2 1.44 33.0 30 43.20 1 011

45x90 cm Matt Rect. / Soft  10,5 ±0,5 mm 4 1.62 39.0 27 43.74 1 074

90x90 cm Matt Rect. / Soft  10,5 ±0,5 mm 2 1.62 39.0 24 38.88 991

Linea 2 

30x60

Linea 4 

30x60 30x60

Linea 8 

cores  
colours  
couleurs  
colores
farben

formatos 
formats 
formats 
formatos
formate

acabamentos 
finishes 
finitions 
acabados
finishs

Hexagon

59,2 cm

25 cm

25
 c

m

5
9,

2 
cm

[ 1m2 = 3,4 peças_pieces ]

(*) Peças produzidas de acordo com quantidades mínimas de 10m2.
(*) Pieces produced in minimum quantities of 10m2.
(*) Pièces produites selon des quantités minimales de 10m2.
(*) Piezas producidas en cantidades mínimas de 10m2.
(*) Teile hergestellt nach Mindestmengen von 10 m2.
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OMNISTONE ICE OMNISTONE ROPE

OMNISTONE BONE OMNISTONE IRON

OMNISTONE PLATINA OMNISTONE JET

30x60
MATT RECT [ 29,5x59,2x0,98 cm ] P109 V3  5 class 2 B R10 36+ ≥0,42 U4P3E3C2
SOFT [ 29,5x59,2x0,98 cm ] P109 V3  5 — — — — — —

60x60
MATT RECT [ 59,2x59,2x0,98 cm ] P109 V3  5 class 2 B R10 36+ ≥0,42 U4P4+E3C2
SOFT [ 59,2x59,2x0,98 cm ] P109 V3  5 — — — — — —

60x120
MATT RECT [ 59,2x118,6x0,98 cm ] P133 V3  5 class 2 B R10 36+ ≥0,42 U4P3E3C2
SOFT [ 59,2x118,6x0,98 cm ] P133 V3  5 — — — — — —

45x90
MATT RECT [ 44,35x88,9x1,05 cm ] P133 V3  5 class 2 B R10 36+ ≥0,42 U4P3E3C2
SOFT [ 44,35x88,9x1,05 cm ] P133 V3  5 — — — — — —

90x90
MATT RECT [ 88,9x88,9x1,05 cm ] P133 V3  5 class 2 B R10 36+ ≥0,42 U4P3E3C2
SOFT [ 88,9x88,9x1,05 cm ] P133 V3  5 — — — — — —

30x60
MATT RECT [ 29,5x59,2x0,98 cm ] P101 V3  5 class 2 B R10 36+ ≥0,42 U4P3E3C2
SOFT [ 29,5x59,2x0,98 cm ] P101 V3  5 — — — — — —

60x60
MATT RECT [ 59,2x59,2x0,98 cm ] P101 V3  5 class 2 B R10 36+ ≥0,42 U4P4+E3C2
SOFT [ 59,2x59,2x0,98 cm ] P101 V3  5 — — — — — —

60x120
MATT RECT [ 59,2x118,6x0,98 cm ] P123 V3  5 class 2 B R10 36+ ≥0,42 U4P3E3C2
SOFT [ 59,2x118,6x0,98 cm ] P123 V3  5 — — — — — —

45x90
MATT RECT [ 44,35x88,9x1,05 cm ] P123 V3  5 class 2 B R10 36+ ≥0,42 U4P3E3C2
SOFT [ 44,35x88,9x1,05 cm ] P123 V3  5 — — — — — —

90x90
MATT RECT [ 88,9x88,9x1,05 cm ] P123 V3  5 class 2 B R10 36+ ≥0,42 U4P3E3C2
SOFT [ 88,9x88,9x1,05 cm ] P123 V3  5 — — — — — —

30x60
MATT RECT [ 29,5x59,2x0,98 cm ] P105 V3  5 class 2 B R10 36+ ≥0,42 U4P3E3C2
SOFT [ 29,5x59,2x0,98 cm ] P105 V3  5 — — — — — —

60x60
MATT RECT [ 59,2x59,2x0,98 cm ] P105 V3  5 class 2 B R10 36+ ≥0,42 U4P4+E3C2
SOFT [ 59,2x59,2x0,98 cm ] P105 V3  5 — — — — — —

60x120
MATT RECT [ 59,2x118,6x0,98 cm ] P129 V3  5 class 2 B R10 36+ ≥0,42 U4P3E3C2
SOFT [ 59,2x118,6x0,98 cm ] P129 V3  5 — — — — — —

45x90
MATT RECT [ 44,35x88,9x1,05 cm ] P129 V3  5 class 2 B R10 36+ ≥0,42 U4P3E3C2
SOFT [ 44,35x88,9x1,05 cm ] P129 V3  5 — — — — — —

90x90
MATT RECT [ 88,9x88,9x1,05 cm ] P129 V3  5 class 2 B R10 36+ ≥0,42 U4P3E3C2
SOFT [ 88,9x88,9x1,05 cm ] P129 V3  5 — — — — — —

30x60
MATT RECT [ 29,5x59,2x0,98 cm ] P101 V3  5 class 2 B R10 36+ ≥0,42 U4P3E3C2
SOFT [ 29,5x59,2x0,98 cm ] P101 V3  5 — — — — — —

60x60
MATT RECT [ 59,2x59,2x0,98 cm ] P101 V3  5 class 2 B R10 36+ ≥0,42 U4P4+E3C2
SOFT [ 59,2x59,2x0,98 cm ] P101 V3  5 — — — — — —

60x120
MATT RECT [ 59,2x118,6x0,98 cm ] P123 V3  5 class 2 B R10 36+ ≥0,42 U4P3E3C2
SOFT [ 59,2x118,6x0,98 cm ] P123 V3  5 — — — — — —

45x90
MATT RECT [ 44,35x88,9x1,05 cm ] P123 V3  5 class 2 B R10 36+ ≥0,42 U4P3E3C2
SOFT [ 44,35x88,9x1,05 cm ] P123 V3  5 — — — — — —

90x90
MATT RECT [ 88,9x88,9x1,05 cm ] P123 V3  5 class 2 B R10 36+ ≥0,42 U4P3E3C2
SOFT [ 88,9x88,9x1,05 cm ] P123 V3  5 — — — — — —

30x60
MATT RECT [ 29,5x59,2x0,98 cm ] P101 V3  5 class 2 B R10 36+ ≥0,42 U4P3E3C2
SOFT [ 29,5x59,2x0,98 cm ] P101 V3  5 — — — — — —

60x60
MATT RECT [ 59,2x59,2x0,98 cm ] P101 V3  5 class 2 B R10 36+ ≥0,42 U4P4+E3C2
SOFT [ 59,2x59,2x0,98 cm ] P101 V3  5 — — — — — —

60x120
MATT RECT [ 59,2x118,6x0,98 cm ] P123 V3  5 class 2 B R10 36+ ≥0,42 U4P3E3C2
SOFT [ 59,2x118,6x0,98 cm ] P123 V3  5 — — — — — —

45x90
MATT RECT [ 44,35x88,9x1,05 cm ] P123 V3  5 class 2 B R10 36+ ≥0,42 U4P3E3C2
SOFT [ 44,35x88,9x1,05 cm ] P123 V3  5 — — — — — —

90x90
MATT RECT [ 88,9x88,9x1,05 cm ] P123 V3  5 class 2 B R10 36+ ≥0,42 U4P3E3C2
SOFT [ 88,9x88,9x1,05 cm ] P123 V3  5 — — — — — —

30x60
MATT RECT [ 29,5x59,2x0,98 cm ] P101 V3  5 class 2 B R10 36+ ≥0,42 U4P3E3C2
SOFT [ 29,5x59,2x0,98 cm ] P101 V3  5 — — — — — —

60x60
MATT RECT [ 59,2x59,2x0,98 cm ] P101 V3  5 class 2 B R10 36+ ≥0,42 U4P4+E3C2
SOFT [ 59,2x59,2x0,98 cm ] P101 V3  5 — — — — — —

60x120
MATT RECT [ 59,2x118,6x0,98 cm ] P123 V3  5 class 2 B R10 36+ ≥0,42 U4P3E3C2
SOFT [ 59,2x118,6x0,98 cm ] P123 V3  5 — — — — — —

45x90
MATT RECT [ 44,35x88,9x1,05 cm ] P123 V3  5 class 2 B R10 36+ ≥0,42 U4P3E3C2
SOFT [ 44,35x88,9x1,05 cm ] P123 V3  5 — — — — — —

90x90
MATT RECT [ 88,9x88,9x1,05 cm ] P123 V3  5 class 2 B R10 36+ ≥0,42 U4P3E3C2
SOFT [ 88,9x88,9x1,05 cm ] P123 V3  5 — — — — — —

MOLTI OMNISTONE ICE  (a) (f)

 [ 1m2 = 11 peças_pieces ]

30x30x0,98 cm MATT RECT P22 /peça_piece

MOLTI OMNISTONE BONE  (a) (f)

 [ 1m2 = 11 peças_pieces ]

30x30x0,98 cm MATT RECT P22 /peça_piece

MOLTI OMNISTONE PLATINA  (a) (f)

 [ 1m2 = 11 peças_pieces ]

30x30x0,98 cm MATT RECT P22 /peça_piece
MOLTI OMNISTONE ROPE  (a) (f)

 [ 1m2 = 11 peças_pieces ]

30x30x0,98 cm MATT RECT P22 /peça_piece

MOLTI OMNISTONE IRON  (a) (f)

 [ 1m2 = 11 peças_pieces ]

30x30x0,98 cm MATT RECT P22 /peça_piece

MOLTI OMNISTONE JET  (a) (f)

 [ 1m2 = 11 peças_pieces ]

30x30x0,98 cm MATT RECT P22 /peça_piece
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HEXAGON OMNISTONE ICE (*)

HEXAGON OMNISTONE IRON (*)

HEXAGON OMNISTONE ROPE (*)

HEXAGON OMNISTONE JET (*)

HEXAGON OMNISTONE BONE (*)

HEXAGON OMNISTONE PLATINA (*)

60x60
MATT RECT [ 59,2x59,2x0,98 cm ] P159 V3  5 class 2 B R10 36+ ≥0,42
SOFT [ 59,2x59,2x0,98 cm ] P159 V3  5 — — — — —

60x60
MATT RECT [ 59,2x59,2x0,98 cm ] P147 V3  5 class 2 B R10 36+ ≥0,42
SOFT [ 59,2x59,2x0,98 cm ] P147 V3  5 — — — — —

60x60
MATT RECT [ 59,2x59,2x0,98 cm ] P147 V3  5 class 2 B R10 36+ ≥0,42
SOFT [ 59,2x59,2x0,98 cm ] P147 V3  5 — — — — —

60x60
MATT RECT [ 59,2x59,2x0,98 cm ] P147 V3  5 class 2 B R10 36+ ≥0,42
SOFT [ 59,2x59,2x0,98 cm ] P147 V3  5 — — — — —

60x60
MATT RECT [ 59,2x59,2x0,98 cm ] P153 V3  5 class 2 B R10 36+ ≥0,42
SOFT [ 59,2x59,2x0,98 cm ] P153 V3  5 — — — — —

60x60
MATT RECT [ 59,2x59,2x0,98 cm ] P147 V3  5 class 2 B R10 36+ ≥0,42
SOFT [ 59,2x59,2x0,98 cm ] P147 V3  5 — — — — —

Hexagon Omnistone Jet . 60x60 Matt Rect

Hexagon

(*) Peças produzidas de acordo com quantidades mínimas de 10m2.
(*) Pieces produced in minimum quantities of 10m2.
(*) Pièces produites selon des quantités minimales de 10m2.
(*) Piezas producidas en cantidades mínimas de 10m2.
(*) Teile hergestellt nach Mindestmengen von 10 m2.
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DG CF
MATT RECT 

ESTR RECT (*)

SOFT
POL(*)

30x60 cm P157 P157

DG CF 
CANTO

MATT RECT 
ESTR RECT (*)

SOFT
POL(*)

30x60 cm P207 P207

DG
MATT RECT 

ESTR RECT (*)

SOFT
POL(*)

30x60 cm P18 P18

60x60 cm P36 P36

45x90 cm P97 P97

30x120 cm P97 P97

60x120 cm P167 P167

PEÇA _ PIECE PEÇA _ PIECE PEÇA _ PIECE PEÇA _ PIECE

RB
MATT RECT 

ESTR RECT (*)

SOFT
POL(*)

9,5x30 cm P08 P08

8x45 cm P16 P16

8x60 cm P12 P12

8x90 cm P28 P28

8x120 cm P28 P28

DG CF / DG CF Canto: Peças produzidas sob encomenda.
DG CF / DG CF Canto: Pieces produced on order. 
DG CF / DG CF Canto: Pièces produites sur commande
DG CF / DG CF Canto: Piezas producidas por encargo
DG CF / DG CF Canto: Anfertigung dieser Fliesen auf Bestellung.

DG CF Canto: Disponível em canto esquerdo e direito.
DG CF Canto: Available in left and right corner.
DG CF Canto: Disponible en angle gauche et droit.
DG CF Canto: Canto izquierdo y derecho disponibles.
DG CF Canto: Verfügbar für linke und rechte Ecke.

PEÇAS COMPLEMENTARES
FITTINGS 
PIECES SPECIALES
PIEZAS SUPLEMENTARIAS
ERGANZUNGSSTUCKE

DECORADOS
DECORS 
DÉCORS
DECORADOS
DEKOR

60 cm 30 cm

3 cm

60 cm 30 cm

3 cm

U S E F U L  I N FO R M AT I O N
BIBLIOTECA DE OBJETOS BIM

Estas coleções encontram-se disponíveis na Biblioteca de Objetos BIM Revigrés, juntamente com a Coleção Cromática.

A Biblioteca de objetos BIM da Revigrés está disponível em www.revigres.com, sendo compatível com o software Autodesk Revit.

Apoio técnico através do email bimsupport@revigres.pt.

 

BIM OBJECT LIBRARY

These collections are available in the Revigrés BIM Object Library, alongside the Chromatic Collection.

Revigrés’s BIM Object Library is available at www.revigres.com, and it is compatible with Autodesk Revit.

To request technical support send an email to bimsupport@revigres.pt.

 

BIBLIOTHÈQUE D’OBJETS BIM

Ces collections sont disponibles sur la Bibliothèque d’objets BIM Revigrés, à l’instar de la Collection Cromática.

La bibliothèque d’objets BIM Revigrés est disponible sur www.revigres.com et est compatible avec le logiciel Autodesk Revit.

Soutien technique par le courriel bimsupport@revigres.pt.

 

BIBLIOTECA DE OBJETOS BIM

Estas colecciones se encuentran disponibles en la Biblioteca de objetos BIM Revigrés, junto con la colección Cromática.

La Biblioteca de objetos BIM de Revigrés se encuentra disponible en www.revigres.com y es compatible con el programa Autodesk Revit.

Asistencia técnica a través de la dirección de correo electrónico bimsupport@revigres.pt.

 

BIM-OBJEKTBIBLIOTHEK 

Diese Kollektionen sind zusammen mit der Kollektion Cromática in der BIM-Objektbibliothek von Revigrés verfügbar.

Die BIM-Objektbibliothek von Revigrés ist unter www.revigres.com verfügbar und ist mit der Revit Autodeck-Software kompatibel.

Technischer Support über die E-Mail-Adresse bimsupport@revigres.pt.

(*) Acabamento não disponível na coleção Omnistone.
(*) Finish not available in the omnistone collection.
(*) Finition non disponible dans la collection omnistone.
(*) Acabado no disponible en la colección omnistone.
(*) Finish nicht in der Kollektion Omnistone verfügbar.

HEXAGON: Peças produzidas de acordo com quantidades mínimas de 10 m2.
HEXAGON: Pieces produced in minimum quantities of 10 m2.
HEXAGON: Pièces produites selon des quantités minimales de 10 m2.
HEXAGON: Piezas producidas en cantidades mínimas de 10 m2.
HEXAGON: Teile hergestellt nach Mindestmengen von 10 m2.

HEXAGON · 60x60 cm
1M2 = 3,4 PEÇAS _ PIECES

MOLTI · 30x30 cm

3
0

 c
m

30 cm

2
5

 c
m

25 cm

5
9

,2
 c

m

59,2 cm

(f)  Decorados aplicáveis em revestimento e, também, em pavimento.

(f)  Decors for wall tiles and also for floor tiles.

(f)  Décors applicables aussi bien en revêtements muraux, qu’en revêtements de sol.

(f)  Decorados aplicables en revestimiento y, también, en pavimento.

(f)  Der Dekor kann auf Wände und Böden angebracht werden.

(a)  Os decorados (colados em rede) podem ser conjugados com qualquer medida da base pois devido às suas características, permitem obter um  
 efeito de continuidade.

(a)  The decors (glued on a net) can be used with any tile base size because they allow an effect of continuity given their characteristics.

(a)  Les décors (collés sur filet) peuvent être conjugués avec toute autre mesure de la base, car leurs caractéristiques permettent d’obtenir un effet continu.

(a)  Los decorados (encolados en red) se pueden combinar con cualquier medida de la base pues, gracias a sus características, permiten obtener un  
 efecto de continuidad.

(a) Der (auf ein Netz geklebte) Dekor kann mit jedem Maß der Basis kombiniert werden, da er aufgrund seiner Eigenschaften einen Effekt der  Kontinuität erzeugt.
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ÍCONES
ICONS
ICONES
ICONOS
SYMBOLES

NORMA
STANDARD
NORME
NORMA
NORM BS 7976-2: 2002

RESISTÊNCIA AO ESCORREGAMENTO
ANTI SLIP RESISTANCE 
RÉSISTANCE À LA GLISSANCE
RESISTENCIA ANTIDESLIZAMIENTO 
RUTSCHFESTIGKEIT

NORMA
STANDARD
NORME
NORMA
NORM ANSI A137 (DCOF)

APLICAÇÕES EM PAVIMENTO
FLOOR APPLICATIONS
APPLICATIONS AU SOL
APLICACIONES EN PAVIMENTO
BODENVERLEGUNG

VALOR DCOF QUANDO MOLHADO
TARGET DCOF WET
VALEUR DCOF LORSQUE HUMIDE
VALOR DCFO CUANDO ESTÁ HÚMEDO
DCOF-WERT BEI NÄSSE

ADEQUADO
SUITABLE
ADAPTÉ
ADEQUADO
ANGEMESSEN

INTERIOR SECO E NIVELADO
DRY & LEVEL INTERIOR
INTÉRIEUR SEC ET NIVELÉ
INTERIOR SECO Y NIVELADO
TROCKENER UND NIVELLIERTER 
INNENRAUM

N/A •

INTERIOR MOLHADO E NIVELADO
WET & LEVEL INTERIOR
INTÉRIEUR HUMIDE ET NIVELÉ
INTERIOR HÚMEDO Y NIVELADO
NASSER UND NIVELLIERTER 
INNENRAUM

≥ 0,42 •

APLICAÇÕES NO EXTERIOR
EXTERIOR APPLICATIONS
APPLICATIONS À L’EXTÉRIEUR
APLICACIONES EN EL EXTERIOR
VERLEGUNG IN 
AUSSENBEREICHEN

≥ 0,60

FLOORS
(PTV)
PENDULUM
TEST VALUE
4S (*)

POTENCIAL DE ESCORREGAMENTO
SLIP POTENTIAL
POTENTIEL DE GLISSMENT
POTENCIAL DE DESLIZAMENTO
RUTSCHFESTIGKEIT

0-24

Muito
High
Très
Muy
Stark

25-35

Moderado
Moderate
Modéré
Moderado
Moderat

36+

Pouco
Low
Légèrement
Poco
Gering

75+

Muito Pouco
Extremely Low
Très peu
Muy Poco
Sehr gering

NORMA
STANDARD
NORME
NORMA
NORM DIN 51097

A 12º≤ angle < 18º

B 18º≤ angle < 24º

C angle ≥ 24º

NORMA
STANDARD
NORME
NORMA
NORM DIN 51130

R9 6º ≤ angle < 10º

R10 10º ≤ angle < 19º

R11 19º ≤ angle < 27º

R12 27º ≤ angle < 35º

R13 angle ≥ 35º

(*) “4S” - Identifica a borracha tipo #96 (normalizada que simula o calçado). 
(*) “4S” - Identifies rubber type #96 (standard simulated Shoe Sole). 
(*) “4S” - Identifie le caoutchouc type #96 (normalisé qui simule la sole des 
chaussures). 
(*) “4S” - Identifica el caucho tipo #96 (estándar que simula la suela del 
calzado).
(*) “4S” - Gummi des Typs #96 (standardisiert und Schuhwerk simulierend).

ÍCONES
ICONS
ICONES
ICONOS
SYMBOLES

VARIAÇÃO MÉDIA: produto com evidente variação cromática.
MEDIUM VARIATION: product with visible colour variation.
VARIATION MOYENNE: produit présentant une variation de couleur évidente.
VARIACIÓN MEDIA: producto con evidente variación cromática.
MITTLERE ABWEICHUNG: Produkt mit deutlicher Farbabweichung.

VARIAÇÃO FORTE: produto com forte variação cromática.
HIGH VARIATION: product with strong colour variation.
VARIATION FORTE: produit présentant une forte variation de couleur.
VARIACIÓN FUERTE: producto con fuerte variación cromática.
STARK ABWEICHUNG: Produkt mit starker Farbabweichung.

SUPERFÍCIE MUITO RUGOSA, MUITO ANTIDESLIZANTE 
Produtos indicados para as seguintes áreas: zonas interiores onde, além de água, possam 
haver agentes como gordura, lubrificantes, entre outros, que reduzam a resistência 
à derrapagem (exemplos: cozinhas industriais, indústrias, zonas de uso industrial, 
matadouros, parques de estacionamento) e zonas exteriores (exemplos: piscinas, entre 
outros).

VERY ROUGH SURFACE, HIGHLY NON-SLIP 
Products suited to the following areas: indoor areas which, in addition to water, may have 
grease, lubricants and similar substances which reduce slip resistance (e.g. industrial 
kitchens, factories, industrial use areas, slaughterhouses, parking lots) and outside areas 
(e.g. swimming pools, etc.).

SUPERFICIE TRÈS RUGUEUSE, TRÈS ANTIDÉRAPANTE 
Produits indiqués pour les zones suivantes : zones intérieures où, en plus de l’eau, il peut 
y avoir des agents tels que graisse, lubrifiants, entre autres, qui réduisent la résistance au 
dérapage (exemples : cuisines industrielles, industries, zone à usage industriel, abattoirs, 
parkings) et zones extérieures (exemples : piscines, entre autres).

SUPERFICIE MUY RUGOSA, MUY ANTIDESLIZANTE 
Productos indicados para las siguientes áreas: zonas interiores donde, además de 
agua, pueda haber agentes tales como grasa, lubricantes, entre otros, que reduzcan la 
resistencia al deslizamiento (ejemplos: cocinas industriales, industrias, zonas de uso 
industrial, mataderos, aparcamientos) y zonas exteriores (ejemplos: piscinas, entre 
otros).

SEHR RAUHE OBERFLÄCHE, SEHR RUTSCHHEMMEND.  
Geeignet für folgende Bereiche: Innenbereiche, wo neben Wasser auch fettige, pastöse 
oder sonstige Stoffe auf den Boden gelangen, die die Rutschhemmung verringern (z.B.: 
Grossküchen, Industriebetriebe, Schlachthöfe, Parkplätze) und Aussenbereiche (z.B.: 
Schwimmbäder u.ä.).

SUPERFÍCIE RUGOSA, COM CARACTERÍSTICAS ANTIDESLIZANTES 
Produtos indicados para zonas interiores húmidas (exemplos: entradas de edifícios, 
esplanadas, escadas, vestiários, casas-de-banho / lavabos e cozinhas).

ROUGH SURFACE, WITH NON-SLIP CHARACTERISTICS 
Products suited to damp indoor areas (e.g. building entrances, terraces, stairs, 
cloakrooms, bathrooms/lavatories and kitchens).

SUPERFICIE RUGUEUSE, AVEC CARACTÉRISTIQUES ANTIDÉRAPANTES 
Produits indiqués pour les zones intérieures humides (exemples : entrées de bâtiments, 
esplanades, escaliers, vestiaires, salles de bain / lavabos et cuisines).

SUPERFICIE RUGOSA, CON CARACTERÍSTICAS ANTIDESLIZANTES  
Productos indicados para zonas interiores húmedas (ejemplos: entradas de edificios, 
terrazas, escaleras, vestuarios, cuartos de baño / lavabos y cocinas).

RAUHE OBERFLÄCHE, RUTSCHHEMMEND.  
Geeignet für Nassbereiche im Innenbereich (z.B.: Gebäudeeingänge, Terrassen, Treppen, 
Umkleiden, Badezimmer / Duschräume, Küchen) 

VARIAÇÕES DE TONALIDADE
COLOUR VARIATIONS
VARIATIONS DE TONALITÉ
VARIACIONES DE TONALIDAD
FARBTONPALETTE

REVESTIMENTOS E PAVIMENTOS EM GRÉS PORCELÂNICO TÉCNICO
FULL BODY PORCELAIN WALL/FLOOR TILES
REVÊTEMENTS MURAUX ET DE SOL EN GRÈS CÉRAME PLEINE MASSE
REVESTIMIENTOS Y PAVIMENTOS EN GRES PORCELÁNICO TÉCNICO
EINIGE VOLLKÖRPER – PORZELLAN – BODENFLIESEN

TIPOLOGIAS DE PRODUTOS 
TYPES OF PRODUCTS
TYPOLOGIES DE PRODUITS
TIPOLOGÍAS DE PRODUCTOS 
PRODUKTTYPEN

TIPOS DE APLICAÇÃO
TYPES OF USE
TYPES D’APPLICATION
TIPOS DE APLICACIÓN
VERWENDUNGSARTEN

NORMA
STANDARD
NORME
NORMA
NORM
UNE-ENV 12633: 2003

NORMA
STANDARD
NORME
NORMA
NORM
NF UPEC

TRÁFEGO MÉDIO-FORTE 
MEDIUM HEAVY TRAFFIC
TRAFIC MOYEN-ÉLEVÉ
TRÁFICO MEDIO FUERTE
MITTLERE BIS STARKE BEANSPRUCHUNG

TRÁFEGO MUITO FORTE 
VERY HEAVY TRAFFIC
TRAFIC TRÈS ÉLEVÉ
TRÁFICO MUY FUERTE
SEHR STARKE BEANSPRUCHUNG

VALOR DE RESISTÊNCIA À DERRAPAGEM (RD) PELO MÉTODO DO PÊNDULO
SLIP RESISTANCE VALUE (RD) THROUGH THE PENDULUM METHOD 
VALEUR DE RÉSISTANCE AU DÉRAPAGE (RD) PAR LA METHODE DU PENDULE
VALOR DE RESISTENCIA AL DESLIZAMIENTO (RD) POR EL MÉTODO DEL PÊNDULO
ABRIEBWERT (RD) MITTELS PENDELMETHODE 

V3

3

5

V2

CLASS
2

35 < RD ≤ 45

CLASS
3

RD > 45

U S E F U L  I N FO R M AT I O NU S E F U L I N FO R M AT I O N

Classificação UPEC - Norma NF EN 14411 (Centre Scientifique et technique du 
Bâtiment - CSTB, França):  
Mosaicos cerâmicos - Definições, classificações, características e marcação. 
No caso de ser necessária a classificação de um produto específico, a Direção Técnica 
poderá fornecê-la, pelo que solicitamos o contacto para: revigres@revigres.pt

UPEC Classification – French Standard NF EN 14411 (Centre Scientifique et technique 
du Bâtiment - CSTB, France):  
Ceramic mosaics - Definitions, classifications, characteristics and marking. 
When a specific product needs to be classified, the Technical Management may provide 
it so we request contact to: revigres@revigres.pt

Classement UPEC - Norme française NF EN 14411 (Centre Scientifique et technique du 
Bâtiment - CSTB, France):  
Carreaux céramiques - Définitions, classification, caractéristiques et marquage. 
Si la classification d’un produit spécifique est nécessaire, la direction technique pourra  
la fournir. Pour cela, nous vous prions de nous contacter à: revigres@revigres.pt

Clasificación UPEC - Norma Francesa NF EN 14411 (Centre Scientifique et technique du 
Bâtiment - CSTB, Francia):  
Mosaicos cerámicos - Definiciones, clasificaciones, características y marcación. 
En caso de necesitar la clasificación de un producto en concreto, puede solicitarla al 
Departamento Técnico en la dirección: revigres@revigres.pt 

RESISTÊNCIA À ABRASÃO
RESISTANCE TO ABRASION
RÉSISTANCE A L’ ABRASION
RESISTENCIA A LA ABRASIÓNU
RESISTÊNCIA MECÂNICA
MECHANICAL RESISTANCE
RÉSISTANCE MECANIQUE
RESISTENCIA MECÁNICAP
COMPORTAMENTO EM PRESENÇA DE ÁGUA
BEHAVIOUR IN WATER PRESENCE
COMPORTEMENT EN PRESENCE D’EAU
COMPORTAMIENTO CON PRESENCIA DE AGUAE
RESISTÊNCIA A PRODUTOS QUÍMICOS
CHEMICAL PRODUCTS RESISTANCE 
RÉSISTANCE AUX PRODUITS CHIMIQUES
RESISTENCIA A PRODUCTOS QUÍMICOSC
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MÉTODOS DE ENSAIO
TEST METHODS

GRÉS PORCELÂNICO TÉCNICO 
FULL BODY PORCELAIN TILES

GRUPO . GROUP BIa UGL (EN 14411)

(c)

NORMA / STANDARD MATT RECT POLIDO / POLISHED

ISO
10545-2

Comprimento e largura
Length and width ± 0,5% ± 0,1% ± 0,1%

Desvio da espessura média para a espessura de fabrico
Deviation of mean thickness from manufacturing thickness ± 5% ± 5% ± 5%

Retilinearidade dos lados (lados da face principal)
Straightness of the sides (sides of the main face) ± 0,5% ± 0,2% ± 0,2%

Ortogonalidade
Orthogonality ± 0,6% ± 0,2% ± 0,2%

Planaridade da superfície
Surface flatness ± 0,5% ± 0,3% ± 0,2%

Qualidade da superfície (% isenta de defeitos)
Surface quality (% defect-free) ≥ 95% Cumpre

Compliant
Cumpre

Compliant

ISO
10545-3

Absorção de água
Water absorption < 0,5% < 0,05% < 0,05%

ISO
10545-4

Módulo de Ruptura (N/mm2)
Rupture modulus (N/mm2) > 35 > 45 > 45

Resistência à Flexão (N):
Bending Strength (N):

9,8 mm ≤ Espessura < 10,5 mm
9,8 mm ≤ Thickness  < 10,5 mm ≥ 1300 > 3500 > 3500

ISO
10545-6

Resistência à abrasão profunda (Volume removido/mm3)
Resistance to deep abrasion (Removed volume/mm3) < 175 < 120 < 120

ISO
10545-8

Coeficiente de Dilatação Térmica Linear (da temperatura ambiente até 100 °C)
Coefficient of Linear Thermal Expansion (with atmospheric temperature up to 100 °C)

Método de ensaio disponível
Test method available ≤ 8,0x10-6 / °C ≤ 8,0x10-6 / °C

ISO
10545-9

Resistência ao choque térmico
Resistance to thermal shock

Exigida
Required

Resiste
Resistant

Resiste
Resistant

ISO
10545-12

Resistência ao gelo
Resistance to frost

Exigida
Required

Sem defeitos visíveis
Without visible defects

Sem defeitos visíveis
Without visible defects

ISO
10545-13

  
(a)

Resistência a Ácidos e Bases de Alta Concentração
Resistance to Acids and High Concentration Bases O produtor declara  

a classificação
The producer declares  

the classification

Classe ULA
Type ULA

Ensaio disponível
Test available

Resistência a Ácidos e Bases de Baixa Concentração
Resistance to low concentrations of acids and alkalis

Classe ULA
Type ULA

Classe ULA
Type ULA

Resistência a Produtos Químicos Domésticos e Aditivos para Água de Piscinas
Resistance to Household Chemicals and Swimming pool water additives

Mín. Classe UB
Min. Type UB

Classe UA
Type UA

Ensaio disponível
Test available

ISO
10545-14

Resistência a manchas
Resistance to staining

Método de ensaio disponível
Test method available

Classe 5
Type 5

Min. Classe 3
Min. Type 3

DIN 51130

Resistência ao escorregamento
Anti slip resistance

Máx R13
Max R13

Ensaio disponível
Test available -

DIN 51097 Máx C
Max C

Ensaio disponível
Test available -

ENV 12633 Máx classe 3
Max type 3

Ensaio disponível
Test available -

BS 7976 Método de ensaio disponível
Test method available

O Produtor declara
The producer declares -

ANSI A137.1
Método de ensaio disponível

Test method available
(DCOF) (d)

DCOF ≥ 0.42 -

EN 13823 . EN 
9239-1

Reacção ao fogo
Reaction to fire A1 FL

Classe A1 FL / Classe A1
Type A1 FL / Type A1

Classe A1 FL / Classe A1
Type A1 FL / Type A1

MÉTHODES D’ESSAI
MÉTODOS DE PRUEBA
PRÜFMETHODEN 

GRÉS PORCELAINÉ PLEINE MASSE
GRES PORCELÁNICO TÉCNICO 

FEINSTEINZEUNG
GROUPE . GRUPO BIa UGL (EN 14411)

(c)

STANDARD / ESTÁNDAR 
STANDARD MATT RECT POL

ISO
10545-2

Longueur et largeur
Longitud  y anchura
Länge und Breite

± 0,5% ± 0,1% ± 0,1%

Écart entre l’épaisseur moyenne et l’épaisseur standard 
Desvío del grosor medio con respecto grosor de fabricación 
Produktionsbedingte höchstzulässige Abweichung in Länge und Breite

± 5% ± 5% ± 5%

Rectilinéarité des côtés (côtés de la face principale) 
Rectilinearidad de los lados (lados de la cara principal)
Geradlinigkeit der Seiten (Seiten der Hauptfläche)

± 0,5% ± 0,2% ± 0,2%

Orthogonalité 
Ortogonalidad
Höchstzulässige Abweichung in der Rechtwinkligkeit

± 0,6% ± 0,2% ± 0,2%

Planéité de la surface
Planeidad de la superficie
Ebenheit der Oberfläche

± 0,5% ± 0,3% ± 0,2%

Qualité de la surface (% sans défauts)
Calidad de la superficie (% exenta de defectos)
Oberflächenqualität (% fehlerfrei)

≥ 95%
Respecte norme

Cumple
Erfüllt

Respecte norme
Cumple
Erfüllt

ISO
10545-3

Absorption d'eau 
Absorción del agua 
Wasseraufnahme (Siedeverfahren)

< 0,5% < 0,05% < 0,05%

ISO
10545-4

Module de rupture (N/mm2)
Módulo de Ruptura (N/mm2)
Biegefestigkeit (N/mm2)

> 35 > 45 > 45

Résistance à la Flexion (N)
Resistencia a la Flexión (N)
Biegefestigkeit (N):

9,8 mm ≤ Épaisseur  < 10,5 mm
9,8 mm ≤ Grosor  < 10,5 mm
9,8 mm ≤ Stärke  < 10,5 mm

≥ 1300 > 3500 > 3500

ISO
10545-6

Résistance à l’abrasion profonde (volume extrait, mm3)
Resistencia a la abrasión profunda (Volumen extraído/mm3)
Widerstand gegen Tiefenverschleiß (Abriebvolumen in mm3)

< 175 < 120 < 120

ISO
10545-8

Coefficient de dilatation thermique linéaire (de la température ambiante jusqu’à 100°C)
Coeficiente de dilatación térmica lineal (de la temperatura ambiente hasta 100 °C)
Koeffizient der linearen Wärmeausdehnung (einer Umgebungstemperatur bis 100 °C)

Méthode d’essai disponible
Método de ensayo disponible

Verfügbare Testmethode
≤ 8,0x10-6 / °C ≤ 8,0x10-6 / °C

ISO
10545-9

Résistance aux chocs thermiques
Resistencia al impacto térmico
Temperaturwechselbeständigkeit

Requise
Exigida

Erforderlich

Résistant
Resistente

Erfüllt

Résistant
Resistente

Erfüllt

ISO
10545-12

Résistance au gel
Resistencia al hielo
Frostbeständigkeit

Requise
Exigida

Erforderlich

Sans défaut apparent
Sin defectos visibles

Ohne sichtbare Mängel

Sans défaut apparent
Sin defectos visibles

Ohne sichtbare Mängel

ISO
10545-13

  
(a)

Résistance aux acides et aux bases à haute concentration 
Resistencia a ácidos y bases de alta concentración
Chemische Beständigkeit gegen schwach konzentrierte Säuren und Laugen

Le producteur déclare la  
classification

El productor declara la 
clasificación

Der Hersteller erklärt

Classe ULA
Clase ULA

Typ ULA

Ensaio disponível
Test available
Test verfügbar

Résistance aux acides et aux bases à faible concentration
Resistencia a ácidos y bases de baja concentración
Resistenz gegen Säuren und Basen in niedriger Konzentration

Classe ULA
Clase ULA

Typ ULA

Classe ULA
Clase ULA

Typ ULA

Résistance aux produits chimiques ménagers et aux additifs pour eau de piscine
Resistencia a productos químicos domésticos y aditivos para agua de piscinas
Chemische Beständigkeit gegen Haushaltschemikalien und Badewasserzusätze

Mín. Classe UB
Min. Type UB
Mind. Typ UB

Classe UA
Clase UA

Typ UA
Ensaio disponível

Test available

ISO
10545-14

Résistance aux taches
Resistencia antimanchas
Chemische Beständigkeit gegen Fleckenbildner

Méthode d’essai disponible
Método de ensayo disponible

Verfügbare Testmethode

Classe 5
Clase 5

Typ 5

Min. Classe 3
Min. Clase 3
Mind. Typ 3

DIN 51130

Résistance à la glissance
Resistencia antideslizamiento
Rutschfestigkeit

Máx R13
Max R13
Max R13

Essai disponible
Ensayo disponible

Test verfügbar
-

DIN 51097
Máx C
Max C
Max C

Essai disponible
Ensayo disponible

Test verfügbar
-

ENV 12633 Máx classe 3
Max type 3

Essai disponible
Ensayo disponible

Test verfügbar
-

BS 7976
Méthode d’essai disponible
Método de ensayo disponible

Verfügbare Testmethode

Le producteur déclare 
El productor declara

Der Hersteller erklärt
-

ANSI A137.1
Méthode d’essai disponible
Método de ensayo disponible

Verfügbare Testmethode
(DCOF) (d)

DCOF ≥ 0.42 -

EN 13823 . EN 
9239-1

Réaction au feu
Reacción al fuego
Brandverhalten

A1 FL
Classe A1 FL / Classe A1

Clase A1 FL / Clase A1
Classe A1 FL / Classe A1

Clase A1 FL / Clase A1

CARACTERISTIQUES TECHNIQUES
CARACTERÍSTICAS TÉCNICAS
TECHNISCHEDATEN

CARACTERÍSTICAS TÉCNICAS
TECHNICAL CHARACTERISTICS

NOTAS · NOTES NOTES · NOTAS · ANMERKUNGEN
(a) Exceto ao ácido fluorídico. 
 Except hydrofluoric acid.
(c) Os produtos podem ser aplicados em piso radiante. 
 The products can be used with underfloor heating.
(d)  DCOF ≥ 0.42 espaços interiores expectável de  
 serem utilizados húmidos.
 DCOF ≥ 0.42 interior spaces expected to be used wet.

1. Para os produtos com relevo, dado serem superfícies não planas, não são  
 considerados os valores de curvatura e de empeno.
2. As especificações técnicas são válidas unicamente para os produtos  
 classificados de 1ª escolha. O incumprimento dos valores indicados em  
 outras classificações comerciais não será motivo de reclamação.
3. Todos os produtos, nomeadamente do grupo Bla UGL, cumprem os 
 requisitos da norma EN 14411.Os valores correspondentes às   
 características técnicas dos acabamentos Natural e Polido representam  
 valores de referência de Inspecção e ensaio. 
4. Este quadro indica os valores considerados mais relevantes sobre as  
 Características Técnicas do Porcelanato. No entanto, no caso de ser  
 necessária alguma informação adicional, solicitamos o contato para:  
 revigres@revigres.pt

1. In products with structured surfaces, curving and bending values are not  
 considered.
2. Technical specifications are only valid for the products classified as 1st choice. 
 The non-performance of the indicated values for other commercial   
 classifications will not be considered as grounds for complaint.
3. All products, including that of the Bla UGL group, fulfil the requirements of  
 EN 14411. The figures of the technical features of the Natural and Polished  
 finishes are the reference values for inspection and testing.
4. This table lists the most relevant Technical Characteristics for Full Body   
 Porcelain Tiles. For more information please contact us at: revigres@revigres.pt

(a) Sauf à l'acide fluorhydrique.
 Excepto al ácido fluorhídrico.
 Ausgenommen Fluorsäure.
(c) Les produits peuvent être posés sur sols chauffants. 
 Los productos pueden aplicarse en suelos radiantes.
 Fliesen zur Verlegung auf Böden mit   
 Fußbodenheizung geeignet.
(d)  DCOF ≥ 0.42 Espaces intérieurs présumés d’être    
      utilisés humides. 
 DCOF ≥ 0.42 espacios interiores que   
 presumiblemente se vayan a utilizar húmedos.
 DCOF ≥ 0.42 Innenräume, die bei ihrer Nutzung 
 voraussichtlich nass sind.

1.  Para los productos con relieve, al tratarse de  
 superficies no planas, no se considerarán los valores  
 de curvatura y deformación.
2.  Las características técnicas son válidas únicamente  
 para los productos clasificados como 1ª opción.  
 El incumplimiento de los valores indicados para  
 otras categorías comerciales no podrá ser motivo de  
 reclamación.
3.  Este cuadro indica los valores considerados más  
 relevantes sobre las Características Técnicas del 
 Porcelanato. Para más información, pueden   
 contactar con: revigres@revigres.pt

1. Pour les produits à reliefs, étant donné qu’il s’agit de  
 surfaces non planes, les valeurs de bombement et de  
 gauchissement ne sont pas considérées.
2.  Les spécifications techniques ne sont valables que  
 pour les produits classés de 1er choix. Le non respect  
 des valeurs indiquées pour d’autres classifications  
 commerciales ne pourra donner lieu à réclamation.
3.  Ce tableau indique les valeurs jugées les plus  
 pertinentes des caractéristiques techniques du grès 
 cérame porcelainé. Toutefois, pour toutes informations 
 complémentaires, la direction technique reste à votre 
 disposition. Contactez-nous à: revigres@revigres.pt

1.  Für Fliesen mit Relief gelten aufgrund der unebenen  
 Oberflächen die Angaben zur Mittelpunktwölbung und  
 zur Windschiefe nicht.
2.  Die technischen Angaben gelten nur für   
 Produkte 1.Wahl. Abweichungen von Angaben bei  
 anderenSortierungen sind keine Reklamationsgründe.
3.  Diese Tabelle enthält die wichtigsten Angaben zu  
 den technischen Eigenschaften von Feinsteinzeug.  
 Für weiterführende Informationen steht Ihnen unsere  
 technische Leitung jederzeit gerne zur Verfügung. Bitte  
 wenden Sie sich per E-mail an uns: revigres@revigres.pt

U S E F U L  I N FO R M AT I O NU S E F U L I N FO R M AT I O N
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TABELA DE CALIBRES
CALIBRE TABLE
TABLEAU DES CALIBRES
TABLA DE CALIBRES
KALIBRIERTABELLE

MODULARIDADE
MODULARITY
MODULARITÉ
MODULARIDAD
MODULARITÄT

Os valores a bold respeitam ao calibre mais usual de cada formato.

Values listed in bold refer to the usual calibre of each format.

Les valeurs en gras sont relatifs au calibre le plus habituel de chaque format.

Los valores en negrita respetan el calibre más habitual de cada formato.

Die fettgedruckten Werte beziehen sich auf die gängigste Größe der einzelnen Formate.

As dimensões exatas - em centímetros - dos produtos com aresta retificada referidas ao longo do catálogo, são relativas ao calibre mais 
usual. As dimensões dos restantes calibres estão indicadas na tabela de calibres:

The exact sizes (in cm) of the products with rectified edges shown throughout the catalogue refer to the most common caliber. The sizes of 
other calibres are shown in the calibre table:

Les dimensions exactes des produits à arête rectifiée, en centimètres, mentionnés dans le catalogue se rapportent au gabarit le plus 
courant. Les dimensions des autres gabarits sont indiquées dans le tableau des gabarits:

Las dimensiones exactas, en centímetros, de los productos con arista rectificada referidas a lo largo del catálogo, se refieren al calibre 
más habitual. Las dimensiones de los restantes calibres están indicadas en la tabla de calibres:

Die genauen Massangaben in cm der begradigten Erzeugnisse wie im Katalog genannt, beziehen sich auf Kaliber 06 (am meisten 
gebräuchliches Kaliber). Die Massangaben der übrigen Kaliber sind in der  entsprechenden Tabelle genannt.

Na conjugação de produtos e/ou acabamentos (matt rect, Soft, pol) diferentes na mesma área (do revestimento ou do pavimento), o 
calibre dos produtos deve ser igual – solicitamos esta indicação ao realizar a encomenda. 

When combining different products and/or finishes (matt rect, Soft, pol) in the same area (of the wall or floor tiles), the calibre of the 
products must be the same - in this case, please inform us when placing your order.

Lors de l’association de produits et/ou finitions (matt rect, Soft, pol) différents sur une même surface (du revêtement ou du sol), le calibre 
des produits doit être identique. – Nous vous demanderons de fournir cette information lors de votre commande. 

Para combinar varios productos y/o acabados (matt rect, Soft, pol) diferentes en la misma área (de revestimiento o de pavimento), deben 
coincidir los calibres de los productos, le solicitamos esta indicación al realizar el pedido. 

Bei gleichzeitiger Verlegung verschiedener Produkte und/oder verschiedener Ausführungsarten (matt rect, Soft, pol) innerhalb einer 
bestimmten Fläche sollten alle Produkte die gleiche Kalibrierung haben.

MATT RECT
SOFT

POL
FORMATO (CM)
SIZE (CM)
FORMAT (CM)
FORMATO (CM)
NENNMASS (CM)

CALIBRE · KALIBRIERTES MASS  (CM)

6C 3C

30 29,50 29,20 ± 0,1%

45 44,35 43,80 ± 0,1%

60 59,20 58,40 ± 0,1%

90 88,90 87,60 ± 0,1%

120 118,60 116,80 ± 0,1%

CALIBRES
CALIBRES
CALIBRES
CALIBRE
ZERTIFIKATE

JUNTA: 2mm 
JOINT: 2mm

60x60 
[ 59,2x59,2 cm ]

60x60 
[ 59,2x59,2 cm ]

45x90 
[ 44,35x88,9 cm ]

45x90 
[ 44,35x88,9 cm ]

30x60
[ 29,5x59,2 cm ]

30x60
[ 29,5x59,2 cm ]

30x60
[ 29,5x59,2 cm ]

30x60
[ 29,5x59,2 cm ]

90x90 
[ 88,9x88,9 cm ]

60x120 
[ 59,2x118,6 cm ]

U S E F U L I N FO R M AT I O N

As cores podem apresentar ligeiras diferenças de tonalidade. A Revigrés reserva-se o direito de eliminar ou modificar, qualquer dos 
modelos, cores, formatos, referências e preços contidos neste catálogo.

The colours may present slight variations of shade. Revigrés reserves the right to eliminate or amend, any colours, sizes, references and 
prices contained in this catalogue.

Les couleurs peuvent présenter de légères différences de tonalité. Revigrés se réserve le droit d’éliminer ou de modifi er, tous les modèles, 
couleurs, formats, références et prix fi gurants dans ce catalogue.

Los colores pueden presentar ligeras diferencias de tonalidad. Revigrés se reserva el derecho de eliminar o modifi car, cualquiera de los 
modelos, colores, formatos, referencias y precios contenidos en este catálogo.

Die Farben können leicht voneinander abweichen. Revigrés behält sich vor, Modelle, Farben, Formate, Referenzen und Preise in diesem 
Katalago ganz oder teilweise herauszunehmen oder zu ändern.
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ÁGUEDA: 
Apartado 1 · 3754-001 BARRÔ AGD · Portugal 
Tel. +351 234 660 100     Fax +351 234 666 555     
GPS 40.532865 N, 8.449056 W (Gândara do Vale do Grou)

LISBOA: 
Pç. José Fontana 26 A-C · 1050-129 LISBOA · Portugal 
Tel. +351 213 170 280      
GPS 38.730144 N, 9.144978 W

Showrooms: 
2ª a 6ª feira: 9.00 - 19.30h (Águeda: 19:00h);  
Sábado: 9.30 - 13.30h

Monday to Friday: 9.00am - 7.30pm (Águeda: 7:00pm);  
Saturday: 9.30am - 1.30pm

revigres@revigres.pt  www.revigres.com
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